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Аннотация. В статье представлен лингвостилистический и поэтико-философский анализ сти-
хотворения Р. И. Рождественского «Домик Петра Первого в Саардеме», являющегося одним из 
ключевых в идейно-художественной структуре сборника «Голос города», сопрягающего в едином 
художественном континууме современность с судьбоносными событиями отечественной истории. 
Цель статьи – выявить образный потенциал стихотворения на основе характеристики социокуль-
турных и историософских проблем государственного и личного бытия человека ХХ в., раскрыть 
формально- содержательную систему реализации изобразительно-выразительных средств репре-
зентации морской образности как культурно-смыслового маркера авторской картины мира, орга-
нично интегрированной в национальную семиосферу. Для реализации заявленной цели исполь-
зовались когнитивно-семантический, системно-целостный, структурно-типологический и истори-
ко-функциональный методы исследования, элементы мифопоэтического анализа художественного 
произведения в единстве парадигматики и синтагматики. Морская образность в стихотворении 
Р. И. Рождественского выступает не только поэтическим лейтмотивом, организующим лирический 
сюжет произведения, но и интегратором концептов, связанных с природной стихией, символи-
зирующей пространство свободы, иррациональных порывов и жизнетворчества. Выявляется клю-
чевой образ-символ стихотворения – корабль, которым представляется художнику и сам домик 
Петра Первого в Саардеме, и Россия, устремленная в великое будущее.
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Abstract. The article presents a linguo-stylistic and poetic-philosophical analysis of R. I. Rozhdestvensky’s poem "Czar 
Peter House in Zaandam". This piece of poetry is one of the key texts in the ideological and artistic structure of the "City’s 
Voice" collection of poems as it links the present with the landmarks in our national history in a single artistic continuum. The 
paper aims to identify the potential of the imagery in the poem for representing sociocultural and historiosophical problems 
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of a twentieth-century person’s state and personal existence. The study also seeks to reveal the formal and semantic system 
of the realisation of the figures of speech and expressive means employed to represent sea imagery as a cultural and seman-
tic marker of the poet’s world, which is seamlessly integrated into the national semiosphere. To accomplish the declared 
aim, the research used cognitive-semantic, systemic-holistic, structural-typological, and historical-functional methods and 
approaches. Additionally, elements of mythopoetic literary text analysis were employed in the unity of paradigmatic and 
syntagmatic relations. The sea imagery in the poem by R. I. Rozhdestvensky is not only a poetic leitmotif that constitutes 
the lyrical plot of the piece, but it also integrates the concepts associated with natural phenomena symbolising the space of 
freedom, irrational impulses, and creative life. The key image-symbol of the poem, i. e. the ship – has been identified. The 
artist envisaged that both "Czar Peter House in Zaandam" and Russia rushing to its great future were a ship.
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Введение. В художественной картине 
мира Р. И. Рождественского, обращенной 
почти исключительно к современности, от­
ражающей динамично меняющееся про­
странство микро­ и макрокосма, чрезвы­
чайно редки, а потому весьма значимы по­
этические ретроспекции и исторические 
экскурсы, позволяющие осмыслить суще­
ствование отдельной личности и всего на­
рода. В эпоху застоя, «заморози вшую» после 
непродолжительной «оттепели» надежды 
шестидесятников на всестороннее обнов­
ление жизни, интеллигенция, всегда чутко 
реагировавшая на социально­политические 
процессы в стране, осознала необходимость 
и неизбежность изменений во всех сферах 
общественного и гражданского бытия, по­
чувствовала потребность в «морском», све­
жем ветре перемен. В культурном созна­
нии поэта не случайно возникает фигура ве­
ликого преобразователя России – Петра I, 
к которой традиционно обращаются рус­
ские писатели в судьбоносные моменты от­
ечественной истории, особенно в перио­
ды кардинальной ломки привычного, усто­
явшегося миропорядка. В стихотворении 
«Домик Петра Первого в Саардеме», ста­
вшем одним из ключевых в сборнике «Голос 
города» (1977), Р. И. Рождественский в жан­
ре поэтической мемории представил не ста­
тическую диспозицию музейного артефак­
та – Домика Петра I , а «интерактивную», 
«живую картину» с ярко выраженной исто­
рической диалогичностью, пронизывающей 
«всю текстовую ткань» [Колокольцева 2019: 
72] произведения.

Нарративная структура стихотворения 
являет собой авторскую апелляцию к про­
шлому из настоящего и сопрягает в единый 

художественный континуум разные хроно­
топические пласты и срезы, которые интег­
рирует мотив моря, выступа ющий идейно­ 
содержательным центром произведения. 
Его онтологической матрицей, обеспечива­
ющей языковую реализацию лирического 
сюжета, становится система образов с мор­
ской семантикой, которая образует «зону 
смысла» поэтического текста, организу­
ющуюся вокруг «инвариантного образно­
го ядра» [Берестнев 2010: 14]. Таким ядром 
в стихотворении Р. И. Рождественского ока­
зывается образ­концепт моря, представля­
ющий собой «единицу универсально­пред­
метного кода» [Стернин, Розенфельд 2008: 
220], обладающую миромоделирующим ха­
рактером. Море как ключевой образ текста, 
ре пре зен тируемый разными лексически­
ми единицами, так или иначе связанными 
с морской стихией, «служит тем основани­
ем, над которым надстраиваются символ 
и знак» [Алефиренко 2005: 115].

Знаковая (денотативная) функция образа 
моря в стихотворении Р. И. Рождественско­
го реализуется в контаминации трех рефе­
ренций: отвлеченно­романтическое клише 
море  как  символ  свободы,  иррациональных 
порывов неразрывно переплетается с кон­
кретно­реалистическим понятием моря  как 
природной среды и идеей моря как безгранич-
ного  пространства  возможностей для осу­
ществления великого исторического при­
звания России. Все это концентрируется 
в едином, емком художественном образе. 
По справедливому замечанию Н. Ф. Але­
фиренко, «ассоциативные связи языко­
вого образа с другими элементами созна­
ния позволяют ему высвечивать не один 
“кадр”, а их синкретическую совокупность, 

…
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т. е. некоторую обобщенно­целостную кар­
тину мира» [Алефиренко 2005: 117]. В стихо­
творении Р. И. Рождественского целостная 
картина мира создается с помощью морской 
образности. В современной лингвистике, 
парадигматически связанной с литературо­
ведением, образность рассматривается как 
«семантическая, стилистическая, языковая 
и текстовая категория, проявляющая себя 
на всех уровнях языка и в разных функцио­
нальных типах речи» (выделено Н. В. Хали­
ковой. – И. У.) [Функциональная граммати­
ка… 2020: 224].

Анализ. Текстопорождающий характер 
этой категории обнаруживается уже в экс­
позиции стихотворения Р. И. Рождествен­
ского, в которой художник, представляя 
объект изображения – «домик Петра Пер­
вого в Саардеме», метонимически вводит 
тему моря через уподобление голландского 
здания кораблю:

В этом домике укачивает,
как на корабле.

Даже сильных здесь подташнивает,
слабых –

долу клонит1.

По наблюдению Н. Я. Сипкиной, в твор­
честве Р. И. Рождественского подобные 
металогические образы, в которых наблю­
дается семантическая асимметрия в пред­
ставлении явленного и подразумеваемо­
го по принципу отличия «части от целого, 
вещественного от духовного, большего от 
меньшего» [Сипкина 2014: 342], встречают­
ся регулярно и выражаются по преимуще­
ству с помощью сравнительных конструк­
ций (как  на  корабле). Однако поэт созда­
ет и особые «образы сравнения» [Сипкина 
2014: 342], возникающие имплицитно, 
через смещение пространственных гори­
зонтов и игру масштабов. Так, голландский 
домик (уменьшительный суффикс -ик- реа­
лизует все свои оттенки значения, в том 
числе семантику оценки, «подразумева­
ющую существование ценностной “карти­
ны мира”» [Вольф 2002: 204] в ее соотно­
шении с реальным объектом и его культур­
ной проекцией) тесен для Петра Алексеева, 
как именует себя русский царь в Саардеме, 

1 Здесь и далее текст стихотворения цит. по: 
Рождественский  Р.  И. Голос города. Стихи. М.: 
Московский рабочий, 1977. 88 с.

сохраняя инкогнито: все казалось здесь игру-
шечным; не  хватало  глазу  /  неба.  /  И  земли 
для  сапога.  /  Было  детским  топорище  /  для 
его большой ладони.

Фигура Петра несоразмерна окружа­
ющему его «игрушечному» пространству 
голландского Саардема, в котором исполи­
ном казался русский плотник:

Плотник Петр Алексеев
строить
корабли учился.
Эта местность

по масштабу
для него была мелка.

Мастерство Петра, в совершенстве осво­
ившего кораблестроительное искусство, по­
ражало «саардемских разинь»:

Это было так потешно:
царь

орудует пилой!

Поэт, сознательно избегая литератур­
ной стилизации под «галантный ХVIII в.», 
использует современную лексику, в том 
числе и сниженно­разговорного регистра: 
И опять наутро вкалывал / на солнце моло-
дом! Глагол вкалывать в значении ‘работать 
с большим напряжением и много’2 в город­
ском просторечии «приобретает экспрес­
сивную окраску» [Ерофеева 2019: 41], пере­
дающую не только интенсивность дей­
ствия, но и эмоциональное отношение 
к нему, особенно в момент чрезмерных уси­
лий и преодоления препятствий по дости­
жению цели: Злился, / ежели от мастера за 
дело попадало…

Р. И. Рождественский, изображая Петра 
в процессе трудового подвига (по спине дер-
жавной, царской / каменно бугрятся мышцы. / 
По плечам царя струится и блестит / мужиц-
кий пот), продолжает традицию, сложившу­
юся в отечественной историографии ХIХ в., 
представлять российского самодержца, по 
выражению В. О. Ключевского, «хозяи­
ном­чернорабочим, самоучкой, царем­ма­
стеровым» [Ключевский 1991: 192]. В рус­
ской литературе, начиная с А. С. Пушкина 
и заканчивая А. Н. Толстым, утвердил­
ся образ Петра Великого как «державного 

2 Ожегов С. И., Шведова Н. Ю. Толковый сло­
варь русского языка: 80 000 слов и фразеологи­
ческих выражений. М.: А ТЕМП, 2006. С. 85.

…
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плотника». Такой демократический образ 
русского царя, по сути, стал националь­
но­культурным архетипом [Урюпин 2009], 
последовательно реализованным в рома­
нах П. Р. Фурмана «Саардамский плотник» 
(1849) и Д. Л. Мордовцева «Державный 
плотник» (1895), оказавшихся источниками 
литературно­художественной прецедентно­
сти в воплощении феноменологии истори­
ческой личности в процессе ее мифологиза­
ции. Не случайно в романе М. А. Булгакова 
«Белая гвардия» (1923–1925) автор (и лич­
ный повествователь, и автобиографический 
герой одновременно) утверждает, что «Саар­
дамский Плотник», как и «Фауст», «совер­
шенно бессмертен» [Булгаков 1997: 61].

Р. И. Рождественский в исторической 
ретроспекции органично соединяет две 
«мужицкие» ипостаси Петра – плотника 
и моряка:

…царь – и нате! –
с матроснею курит зелье.

Одобрительно кивали головами лоцмана.

Морская атмосфера Саардема, где Петр 
не брезговал пировать с забулдыжной порто-
вой шпаной, передана поэтом во всем мно­
гообразии ее ольфакторных проявлений:

На старинных верфях пахло
морем, тесом и смолой.

Сам голландский городок показан 
Р. И. Рождественским как большая ма­
стерская, в которой создается непотеш-
ный русский флот. Семантическая оппози­
ция игрушечный  (потешный)  /  настоящий 
(непотешный) становится сюжетообразу­
ющим мотивом, последовательно реализо­
ванным в художественной структуре стихо­
творения. «Игрушечное» пространство Са­
ардема противопоставляется подлинным 
реалиям российской действительности; по-
тешное с точки зрения европейского обы­
вателя царское увлечение постройкой ко­
раблей на самом деле оказывается отнюдь 
не  потешной, а настоящей, государствен­
но важной задачей, поставленной Петром 
и успешно осуществленной им в истори­
ческой перспективе, о чем сообщает поэт 
в кульминации текста:

Поплывет по океанам
непотешная Россия!
Наплевав на все наветы,
утвердится на земле.

С тысячью смертями
знаясь,

с тысячью штормами
споря… 

Исследователями отмечалась особен­
ность художественного дарования Р. И. Рож­
дественского выходить «за пределы сво его 
сознания, своего опыта» «в другую реаль­
ность» [Каргаполов, Каргаполова 2018: 15], 
подниматься над сиюминутными пробле­
мами в область вечных ценностей и обще­
человеческих идеалов, в сферу вселенских 
законов и обобщений. Сама Россия пред­
ставлялась поэту способной бросить вызов 
природным стихиям и устремиться вопре­
ки всем возможным преградам к неведомым 
историческим горизонтам. И хотя «непо­
тешная Россия» в стихотворении прямо не 
называется кораблем, но через «предикатив­
ный символ» [Андреев, Митрофанова, Со­
колов 2014: 9] (Россия поплывет по океанам) 
Р. И. Рождественский передает метафизиче­
скую идею пути Отечества по «житейскому 
морю» к великой духовной цели.

Выводы. Образ корабля в стихотворе­
нии Р. И. Рождественского является интег­
ральным, концентрирующим в себе все 
смыслы в процессе развертывания лириче­
ского сюжета о морской судьбе России, ее 
особой миссии в мировой истории. Мотив 
«выхода к морю» становится неотъемле­
мой частью русского национально­куль­
турного сознания, определяющего особое 
видение мира, над которым не властно вре­
мя: русский человек и в ХVIII столетии, и в 
веке ХХ (как и в ХХI) устремлялся «за гори­
зонт» своих «земных» возможностей, пыта­
ясь обуздать/покорить природные сти­
хии, бросить вызов Необходимости во имя 
Свободы. Кольцевая композиция стихотво­
рения Р. И. Рождественского «Домик Петра 
Первого в Саардеме», передающая ощуще­
ние экзистенциальной тоски лирического 
героя (и поэта как субъекта речи, и Петра 
как исторического персонажа) по морским 
просторам, актуализирует образ «вечного 
дома», войти в который сегодня – все равно, 
что / выйти в море.

Морская образность в стихотворении 
Р. И. Рождественского оказывается семан­
тическим маркером идеи всемирно­истори­
ческого призвания России, которой сужде­
но до конца пройти полное опасностей 
и препятствий плавание в океане Жизни.
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